BERETTA 92/96 G10 GRIPS - BERETTA 92/96 G10 CHECKERED GRIPS
DIRTY OLIVE

CNC machined from G-10 laminate material for a perfect fit. Extra thin profile for
improved grip feel and concealment. Aggressive textures for enhanced grip under
any range conditions. For all full size Beretta® 92/96 compatible frames.

Attributes

Name: BERETTA 92/96 G10 CHECKERED GRIPS DIRTY OLIVE
Manufacturer: WILSON COMBAT
Product no.: 965000336

Mfr. No.: 724FC-DO

Color: Dirty Olive

Make: Beretta

Material: G10

Model: 96,92

Style: Checkered

Surface: Checkered

Delivery weight: 0.454kg
Shipping height: 25mm

Shipping width: 76mm

Shipping length: 146mm

UPC: 811826025012

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise fiir BERETTA 92/96 G10 Griffe
von WILSON COMBAT

Einleitung

Herzlichen Gluckwunsch zu Ihrem Kauf der BERETTA 92/96 G10 Griffe von WILSON COMBAT. Diese Griffe sind
speziell fur eine perfekte Passform und verbessertes Griffgefiihl konzipiert. Bitte lesen Sie die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitshinweise

Stellen Sie sicher, dass das Produkt fur Ihre spezifischen Bedurfnisse geeignet ist.
Uberpriifen Sie regelmaRig den Zustand der Griffe auf Risse oder Abnutzung.
Bewahren Sie das Produkt au3erhalb der Reichweite von Kindern auf.

Verwenden Sie die Griffe nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschadigungen feststellen.
Informieren Sie sich tGber Rickrufaktionen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitshinweise zur Verwendung

Verwenden Sie die Griffe nur mit vollwertigen Beretta® 92/96 kompatiblen Rahmen.
Achten Sie beim Handhaben des Produkts auf scharfe Kanten.

Halten Sie die Griffe sauber und trocken, um die Rutschfestigkeit zu gewahrleisten.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Chemikalien, die das Material schadigen kénnten.

Tragen Sie beim Installieren der Griffe geeignete Schutzausriistung, wie z.B. Handschuhe.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

1. Vorbereitung:

® Stellen Sie sicher, dass Sie alle bendtigten Werkzeuge zur Hand haben.
® Reinigen Sie den Griffbereich der Waffe grundlich.

2. Installation:
® Entfernen Sie die alten Griffe vorsichtig.
® Positionieren Sie die neuen G10 Griffe an der vorgesehenen Stelle.
* Befestigen Sie die Griffe mit den vorgesehenen Schrauben und ziehen Sie diese fest, jedoch nicht
UbermaRig.

3. Verwendung:

® Halten Sie die Waffe mit beiden Handen fest und achten Sie auf einen sicheren Griff.
® Testen Sie die Griffe unter verschiedenen Bedingungen, um sicherzustellen, dass sie stabil sind.

Entsorgungsanweisungen
® Entsorgen Sie das Produkt gemaf3 den ortlichen Vorschriften fur Kunststoffe.

® Stellen Sie sicher, dass das Produkt nicht in die Umwelt gelangt.
® Uberpriifen Sie, ob Riicknahmeprogramme fiir das Produkt in Ihrer N&he verfiigbar sind.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen oder bei Fragen zu Sicherheit und Verwendung des Produkts wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder einen autorisierten Handler.



Safety Instruction Guide for BERETTA 92/96 G10
Grips

Introduction

Thank you for choosing the BERETTA 92/96 G10 Checkered Grips in Dirty Olive. This guide provides essential
safety instructions and usage information to ensure a safe and effective experience with your product. Please read
this guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines

Always ensure that the firearm is unloaded before installing or handling the grips.
Inspect the grips for any visible damage or defects before use. Do not use if damaged.
Keep the grips away from extreme heat or moisture to maintain their integrity.

Store the grips in a safe place, away from children and unauthorized users.

Follow all local laws and regulations related to firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use

® Ensure a proper fit with your Beretta 92/96 compatible frame to avoid any operational issues.

® Be aware of the aggressive texture of the grips, which may cause discomfort during prolonged use.

® Avoid using the grips in environments where they may become excessively dirty or contaminated, as this can
affect grip performance.

® Regularly clean the grips according to the manufacturer's recommendations to maintain optimal grip
conditions.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation: Ensure the firearm is unloaded and the workspace is clean.

Remove Old Grips: Carefully unscrew and remove the existing grips from the firearm.

Align New Grips: Position the new G10 grips on the firearm frame, ensuring they fit snugly.

Secure the Grips: Use the provided screws to secure the grips in place. Do not overtighten, as this may
damage the grips.

5. Final Check: Inspect the installation to ensure everything is properly aligned and secured.

H R

Usage
® Grip the firearm firmly but comfortably to ensure control during operation.

® Regularly check the grips for wear and tear, especially if used frequently in varying conditions.
® |f the grips become loose, recheck the screws and tighten as necessary.

Disposal Instructions

® Dispose of any damaged grips in accordance with local waste disposal regulations.
® Do not incinerate the grips as they may release harmful substances when burned.
® |f the grips are no longer usable, consider recycling them if possible.

Contact Information for Further Support

For any inquiries or concerns regarding the BERETTA 92/96 G10 Grips, please consult the manufacturer or your
point of purchase. It is important to ensure you have access to support for any safetyrelated questions.

Conclusion



By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your BERETTA 92/96
G10 Grips. Always prioritize safety and responsible usage. Thank you for your attention to these guidelines.



Guide de Sécurité du Produit

Introduction

Merci d'avoir choisi les poignées BERETTA 92/96 G10 CHECKERED GRIPS de WILSON COMBAT. Ce guide de
sécurité est congu pour vous fournir des informations essentielles afin d'assurer une utilisation sdre et efficace de
votre produit. Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser les poignées.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.

Vérifiez régulierement I'état des poignées pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Tenez le produit hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.

Ne modifiez pas le produit de quelque maniéere que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
En cas d'accident ou de probleme lié au produit, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Assurezvous que les poignées sont correctement installées avant chaque utilisation.

Ne forcez pas l'installation si les poignées ne s'ajustent pas correctement.

Utilisez des gants lors de la manipulation du produit pour éviter les blessures.

Evitez tout contact avec des substances chimiques agressives qui pourraient endommager le matériau G10.
Ne pas utiliser le produit dans des conditions extrémes qui pourraient affecter sa performance.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

Installation

1. Préparation: Assurezvous que votre Beretta 92/96 est déchargée et sécurisée avant de commencer
l'installation.
2. Retrait des anciennes poignées: Utilisez un tournevis approprié pour retirer les anciennes poignées.
Conservez les vis pour la réinstallation.
3. Installation des nouvelles poignées:
® Alignez les nouvelles poignées avec les trous de montage sur le cadre de I'arme.
® |nsérez les vis et serrezles doucement, sans forcer.
4. Vérification: Assurezvous que les poignées sont solidement fixées et qu'il n'y a pas de jeu.

Utilisation

®* Tenez I'arme avec une prise ferme, en utilisant les poignées pour un meilleur contréle.
® Entrainezvous régulierement a utiliser I'arme pour vous familiariser avec la prise en main.

Instructions de Mise au Rebut

® Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
® Veérifiez les réglementations locales concernant I'élimination des matériaux en G10.
® Sivous souhaitez vous débarrasser des poignées, contactez un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le point de contact
de I'UE pour les produits de sécurité.

Nous vous remercions d'avoir choisi les poignées BERETTA 92/96 G10 CHECKERED GRIPS de WILSON
COMBAT. Votre sécurité est notre priorité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Guancette
BERETTA 92/96 G10 WILSON COMBAT

Introduzione

Grazie per aver scelto le guancette BERETTA 92/96 G10 WILSON COMBAT. Questo prodotto € progettato per
migliorare il comfort e la maneggevolezza della tua pistola Beretta. E fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza
per garantire un utilizzo sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Verifica che il prodotto non presenti danni visibili prima dell'installazione.
Utilizza solo il prodotto per l'uso previsto, come indicato nelle istruzioni.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e persone vulnerabili.
In caso di problemi o incidenti, contatta le autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Non utilizzare le guancette se noti segni di usura o danni.

Evita di esporre il prodotto a temperature estreme o umidita eccessiva.

Assicurati che le guancette siano correttamente installate prima di utilizzare la pistola.

Non tentare di modificare o riparare il prodotto da solo.

Se il prodotto provoca disagio o problemi durante I'uso, interrompi immediatamente I'uso e verifica la
situazione.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

1. Preparazione:

® Assicurati che la pistola sia scarica e priva di munizioni.
® Rimuovi le guancette originali seguendo le istruzioni del produttore della pistola.

2. Installazione:

Posiziona le guancette G10 sulla pistola.

® Allinea i fori delle guancette con i fori del telaio della pistola.
Fissa le guancette utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano ben serrate ma non
eccessivamente.

® Controlla che le guancette siano saldamente fissate e non si muovano.

3. Uso:

®* Impugna la pistola con le nuove guancette, assicurandoti che la presa sia comoda.
® Esegui un test di tiro in un ambiente sicuro per verificare la funzionalita e il comfort delle guancette.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Non gettare il prodotto negli scarichi o nei rifiuti domestici.
® Contatta le strutture di smaltimento dei rifiuti locali per informazioni su come smaltire correttamente il prodotto.
® Segui le normative locali riguardanti lo smaltimento dei materiali compositi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per domande relative alla sicurezza e all'uso delle guancette BERETTA 92/96 G10 WILSON COMBAT, si prega di
contattare il rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la data di acquisto
per ricevere assistenza adeguata.



Questa guida e stata redatta per garantire un utilizzo sicuro e responsabile delle guancette BERETTA 92/96 G10
WILSON COMBAT, in conformita con le normative di sicurezza dell'Unione Europea. Per ulteriori informazioni sui
prodotti e sulle pratiche di sicurezza, consulta la piattaforma Safety Gate dell'UE.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Chwytow BERETTA
92/96 G10 WILSON COMBAT

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup chwytéw BERETTA 92/96 G10 WILSON COMBAT. Naszym celem jest zapewnienie
bezpieczenstwa i komfortu podczas korzystania z tego produktu. Prosze zapoznac¢ sie z ponizszymi wytycznymi
bezpieczenstwa, aby zapewni¢ bezpieczne i skuteczne uzytkowanie.

Ogodlne wytyczne bezpieczenstwa

Upewnij sig, ze produkt jest zgodny z Twoim modelem broni przed uzyciem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub zuzycia.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim wtadzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczgce wycofan produktéw na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne srodki ostroznosci przy uzyciu

Uzywaj chwytéw tylko w potaczeniu z petnowymiarowymi ramami Beretta® 92/96.

Unikaj uderzania chwytow o twarde powierzchnie, aby nie uszkodzi¢ materiatu.

Nie stosuj chwytéw, jesli zauwazysz jakiekolwiek pekniecia lub uszkodzenia.

Nie modyfikuj ani nie przerabiaj chwytdw, poniewaz moze to wptyng¢ na ich bezpieczenstwo.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie:

® Upewnij sie, ze posiadasz wszystkie niezbedne narzedzia do instalaciji.
® Przeczytaj instrukcje dotyczace broni, aby zrozumieé, jak zdjaé i zamontowaé chwyty.

2. Demontaz starych chwytow:

® Zdejmij starg ostone chwytéw, odkrecajgc sruby mocujace.
® Ostroznie usun stare chwyty z ramy broni.

3. Montaz nowych chwytéw:

* Umies¢ nowe chwyty na ramie broni, upewniajac sie, ze sg dobrze dopasowane.
® Przykreé sruby mocujace, aby zabezpieczy¢ chwyty na miejscu.
® Sprawdz, czy chwyty sa stabilne i nie poruszajg sie.

4. Uzytkowanie:

® Uzywaj chwytdw zgodnie z przeznaczeniem, unikajgc nadmiernego nacisku.
® Regularnie sprawdzaj, czy chwyty sg dobrze zamocowane.

Instrukcje dotyczace utylizaciji

® Chwyty, ktore sg uszkodzone lub nie sg juz uzywane, nalezy utylizowac zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczacymi odpaddw.

® Nie wyrzucaj produktéw do ogdélnych Smieci, jesli zawierajg materiaty, ktére moga by¢ szkodliwe dla
srodowiska.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku dodatkowych pytan lub watpliwosci dotyczacych bezpieczenistwa produktéw, prosimy o kontakt z
odpowiednimi stuzbami wsparcia. Upewnij sie, ze masz pod rekg informacje o produkcie, takie jak numer modelu i
date zakupu.



Dziekujemy za przestrzeganie tych wytycznych i zyczymy bezpiecznego uzytkowania chwytéw BERETTA 92/96 G10
WILSON COMBAT.



Turvallisuusohjeet BERETTA 92/96 G10 GRIPS
WILSON COMBAT

Johdanto

Tervetuloa BERETTA 92/96 G10 GRIPS WILSON COMBAT tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tama opas tarjoaa
tarkeitd tietoja tuotteen turvallisesta kaytdsta, asennuksesta ja havittdmisesta. Lue ohjeet huolellisesti varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan kayton.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on yhteensopiva aseesi kanssa ennen kayttoa.

Sailytd tuote lasten ulottumattomissa.

Tarkista tuote ennen kayttéa mahdollisten vaurioiden varalta.

Ala kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siina on puutteita.

Noudata paikallisia lakeja ja s&d&ntdja, jotka koskevat aseiden kaytt6a ja varastointia.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kaytossa

Varmista, ettd katesi ovat puhtaat ja kuivat ennen tuotteen késittelya.

Kayta suojakasineitd, jos sinulla on herkka iho tai allergioita.

Valta tuotteen altistamista aarimmaisille lampétiloille tai kosteudelle.

Tarkista sdanndllisesti, etta otteen pinta on hyvassa kunnossa; vaihda tuote, jos pinta on kulunut tai
vaurioitunut.

® Kayta tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Asennus

Poista vanhat kahvat aseestasi seuraamalla valmistajan ohjeita.

Varmista, ettd kaikki osat ovat puhtaita ja kuivia ennen asennusta.

Aseta G10kahvat aseesi kehykseen ja varmista, ettéa ne ovat oikein kohdistettu.
Kiinnitéa kahvat tiukasti, mutta valta liiallista voimaa, joka voi vahingoittaa osia.
Tarkista, ettd kahvat ovat tiukasti paikallaan ennen kaytt6a.

2. Kaytto
® Kayta tuotetta aseen kanssa vain, kun se on asianmukaisesti asennettu.

® Harjoittele ammuntaa turvallisessa ymparistdssa, jossa on riittavasti tilaa.
® Varmista, ettd otteesi on kunnollinen ja turvallinen ennen laukaisua.

Havittamisohjeet
® Havita tuote paikallisten jatteiden kéasittelyohjeiden mukaisesti.

* Ala heita tuotetta tavalliseen sekajatteeseen, erityisesti, jos se on vaurioitunut.
® Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin, jos et ole varma tuotteiden oikeasta havittamisesta.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteytté valmistajaan tai myyjaén. Varmista, etta
sinulla on tuotteen tiedot saatavilla, kun otat yhteytta.

Loppusanat

Oikean kayton ja huollon avulla voit varmistaa BERETTA 92/96 G10 GRIPS WILSON COMBAT tuotteen
pitkaikaisyyden ja turvallisuuden. Kiitos, etta noudatat naita turvallisuusohjeita.



Sakerhetsinstruktioner for BERETTA 92/96 G10 GRIPS
WILSON COMBAT

Introduktion

Tack for att du valt BERETTA 92/96 G10 GRIPS frdn WILSON COMBAT. Dessa grepp ar designade for att forbattra
din skytteupplevelse och sékerhet. Denna sékerhetsinstruktionsguide ar utarbetad for att ge dig viktig information om
hur du anvander och installerar produkten pa ett sakert satt, i enlighet med EU:s allmanna
produktsakerhetsférordning (GPSR).

Allméanna séakerhetsriktlinjer

Las och forsta alla instruktioner innan du anvander produkten.

Hall produkten utom rackhall fér barn och sarbara grupper.

Kontrollera produkten regelbundet for skador eller slitage.

Rapportera eventuella osékra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Hall dig informerad om eventuella aterkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sikerhetsatgarder vid anvandning

Anvand endast greppen pa fullstora Beretta® 92/96kompatibla ramar.

Undvik att anvanda greppen om de ar skadade eller har tecken pa slitage.

Kontrollera att greppen ar korrekt installerade innan anvandning.

Var medveten om att aggressiva texturer kan orsaka obehag om de anvands under langre perioder.
Anvand skyddshandskar om du har kanslig hud.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av grepp:

Ta bort det gamla greppet fran din Beretta 92/96.

Rengdér omradet noggrant for att sakerstélla en bra passform.

Placera det nya G10greppet pa plats.

Fast greppet med de medféljande skruvarna. Se till att de &r atdragna men inte Gverdrivna.
Kontrollera att greppet sitter fast ordentligt innan du anvander vapnet.

2. Anvandning av grepp:
* Hall vapnet med ett fast grepp for att sakerstalla stabilitet och kontroll.

¢ (Ova pa att hlla vapnet med det nya greppet for att vanja dig vid den férandrade kanslan.
® Anvand vapnet i en saker och kontrollerad miljo.

Avfallshanteringsanvisningar
* Avlagsna greppen pa ett miljovanligt satt. Kontakta lokala atervinningscentraler for information om hur man

korrekt atervinner plastmaterial.
® Slang inte produkten i hushallsavfall.

Kontaktinformation for ytterligare stéd

For fragor eller ytterligare information, vanligen kontakta en auktoriserad aterforsaljare eller tillverkare. Det ar viktigt
att ha tillgang till professionell hjalp vid behov.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsanvisningar. Din sékerhet ar var prioritet.



Bezpecnostni pokyny pro uzivatele

Uvod

Dékujeme, zZe jste si zakoupili BERETTA 92/96 G10 GRIPS WILSON COMBAT. Tento produkt byl navrzen s

ohledem na bezpecénost a pohodli uZivatel(. Pre¢téte si prosim tyto bezpednostni pokyny, abyste zajistili bezpedné a
efektivni pouzivani produktu.

Obecné bezpec€nostni pokyny

Ujistéte se, Ze produkt pouzivate v souladu s pokyny vyrobce.

Pfed pouzitim vyrobku si zkontrolujte, zda neni poSkozeny.
Uchovavejte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

V pfipadé jakychkoli nejasnosti nebo dotaz( se obratte na odbornika.

Specificka bezpe€nostni opatfeni pro pouziti

Pfi instalaci a pouZivani Gchytd dbejte na to, abyste se vyhnuli zranéni.

Pouzivejte ochranné rukavice, pokud je to nutné, abyste se vyhnuli poranéni rukou.

Zkontrolujte, zda jsou Uchyty spravné upevnény, aby nedoslo k jejich uvolnéni béhem pouZzivani.
Vyhnéte se pouzivani tchytd, pokud jsou vihké nebo kluzké, coz miZe ovlivnit Gchop.

7 Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Pfiprava na instalaci:

® Ujistéte se, ze mate vSechny potfebné néstroje a vybaveni.
® Prectéte si pokyny vyrobce pro instalaci.

2. Instalace:

Odstrarnite staré uchyty, pokud je to nutné.

Umistéte nové G10 Uchyty na ram zbrané.

Ujistéte se, Ze jsou Uchyty spravné zarovnany.

Pevné utahnéte Srouby, ale dejte pozor, abyste je nepretahli.

3. Pouziti:

® P¥i pouzivani zbrané dbejte na spravny Uchop a stabilitu.
® Pravidelné kontrolujte, zda jsou Uchyty spravné upevnény a nejevi znamky opotfebeni.

Pokyny pro likvidaci

* Vyrobek likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.
® Pokud je vyrobek poSkozeny nebo nebezpecny, kontaktujte mistni Gfady pro spravnou likvidaci.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledné bezpecnosti produktu se obratte na autorizovaného prodejce nebo vyrobce.
Ujistéte se, Ze méate k dispozici informace o produktu, véetné €isla modelu a vyrobce.

Dékujeme, Ze dbate na bezpecnost a pohodli pfi pouzivani naSeho produktu.



